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Vraag nr. 478 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Leen Dierick van 08 januari 2010 (N.) aan de

minister van Justitie:

DO 2009201013797

Question n° 478 de madame la députée Leen Dierick du

08 janvier 2010 (N.) au ministre de la Justice :

Gedetineerde vreemdelingen. Détenus étrangers.

In de beleidsnota "Asiel en Migratie" wordt veel aan-

dacht besteed aan de gedetineerde vreemdelingen in

onwettig verblijf en de vreemdelingen in onwettig verblijf

die op basis van het gemeen recht worden beschuldigd.

Aangezien het aantal gedetineerde vreemdelingen in

onwettig verblijf van wie de identiteit onzeker of onbekend

is de jongste jaren gestegen is, werd bij de Dienst Vreem-

delingenzaken een Dienst voor de identificatie van gevan-

genen gecreeërd.

Dans la note de politique générale "Asile et Migration",

une attention particulière est accordée aux détenus étran-

gers en séjour irrégulier et aux étrangers en séjour irrégu-

lier qui sont prévenus de droit commun. Face à

l'augmentation, ces dernières années, du nombre de déte-

nus étrangers en séjour irrégulier dont l'identité est incer-

taine ou inconnue, un Service d'identification des détenus

(DID) a été créé au sein de l'Office des Étrangers.

1. Hoeveel gedetineerde vreemdelingen in onwettig ver-

blijf van wie de identiteit onzeker of onbekend is, werden

de jongste vijf jaar opgesloten? Indien mogelijk, graag cij-

fers opgesplitst per jaar, per geslacht en per leeftijdscatego-

rie.

1. Combien de détenus étrangers en séjour irrégulier dont

l'identité est incertaine ou inconnue, ont été emprisonnés

au cours des cinq dernières années? Pourriez-vous fournir

leur répartition par an, par sexe et par tranche d'âge?

2. Welke zijn de herkomstlanden (top 5) van de gedeti-

neerde vreemdelingen?

2. Quels sont les pays d'origine des détenus étrangers?

Pouvez-vous donner un aperçu des cinq principaux pays

concernés?

3. Welke inspanningen worden geleverd om de identifi-

catie van de gedetineerde vreemdelingen te vereenvoudi-

gen?

3. Quelles mesures seront prises pour faciliter l'identifi-

cation des détenus étrangers?

Antwoord van de minister van Justitie van 23 maart

2010, op de vraag nr. 478 van mevrouw de

volksvertegenwoordiger Leen Dierick van 08 januari

2010 (N.):

Réponse du ministre de la Justice  du 23 mars 2010, à

la question n° 478 de madame la députée Leen Dierick

du 08 janvier 2010 (N.):

1. Gedetineerden worden opgesloten en geregistreerd

onder de identiteit die vermeld wordt op de opsluitings-

stukken.  Het al dan niet onzekere karakter van die identi-

teit wordt niet geregistreerd.  Bovendien wordt het

verblijfsrecht niet geverifieerd voorafgaand aan de opslui-

ting.  Het is pas met het oog op de invrijheidsstelling (of

als de gedetineerde in aanmerking komt voor tussenstaatse

overbrenging) dat de verblijfssituatie van de buitenlandse

gedetineerde door de Dienst Vreemdelingenzaken wordt

hergeëvalueerd.

1. Les détenus sont incarcérés et enregistrés sous l'identi-

té mentionnée sur les pièces d'écrou.  Le caractère certain

ou non de cette identité n'est pas enregistré.  En outre, le

droit de séjour n'est pas vérifié préalablement à l'écrou.  Ce

n'est qu'en vue de la mise en liberté (ou si le détenu entre

en considération pour un transfèrement interétatique) que

la situation de séjour du détenu étranger sera réévaluée par

l'Office des Étrangers.

2. In 2009 waren op een totaal van 18.000 gedetineerden

(de instellingen van sociaal verweer in Bergen en Doornik,

het gesloten federaal centrum in Tongeren en de gesloten

instelling in Everberg niet meegerekend)  volgende vijf

nationaliteiten het sterkst vertegenwoordigd:

2. En 2009, sur un total de 18.000 détenus (les établisse-

ments de défense sociale de Mons et de Tournai, le centre

fédéral fermé de Tongres et l'institution fermée d'Everberg

non compris), les cinq nationalités les plus fortement repré-

sentées étaient les suivantes:

- 1475 Marokkanen; - 1475 Marocains;

- 890 Algerijnen; - 890 Algériens;

- 564 Fransen; - 564 Français;

- 470 Nederlanders; - 470 Néerlandais;

- 428 ex-Joegoeslaven. - 428 ex-Yougoslaves.
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Echter, indien de top vijf van gedetineerde vreemdelin-

gen in onwettig verblijf wordt bedoeld (zie vraag 1), kan ik

hierop geen antwoord geven.

Si l'on entend toutefois le top cinq des nationalités les

plus fortement représentées pour les étrangers en séjour

irrégulier, je ne puis répondre à ce point de la question

(voir point 1).

3. Op initiatief van de Dienst Vreemdelingenzaken werd

een project opgestart genaamd "unieke identificatie". Dit

project is nog steeds lopende en hieraan nemen verschil-

lende partners deel, onder meer: politie, Rijksregister,

Dienst Vreemdelingenzaken, FOD Buitenlandse Zaken, De

kruispuntbank.  Hierbij wordt getracht om de processen

van registratie, verificatie en identificatie van de vreemde-

ling te optimaliseren teneinde te voorkomen dat gebruik

gemaakt wordt van meervoudige identiteiten en ervoor te

zorgen dat de correcte identiteit kan worden vastgesteld.

3. Un projet appelé "Identification unique" a été lancé à

l'initiative de l'Office des Étrangers.  Ce projet est toujours

en cours et plusieurs partenaires y participent: la police, le

Registre national, l'Office des Étrangers, le SPF Affaires

étrangères, la Banque-Carrefour, entre autres. L'objectif est

d'optimaliser les processus d'enregistrement, de vérifica-

tion et d'identification des étrangers afin d'éviter l'utilisa-

tion d'identités multiples et de permettre l'établissement de

l'identité correcte.

DO 2009201013936

Vraag nr. 504 van de heer volksvertegenwoordiger

Bruno Stevenheydens van 12 januari 2010 (N.)

aan de minister van Justitie:

DO 2009201013936

Question n° 504 de monsieur le député Bruno

Stevenheydens du 12 janvier 2010 (N.) au

ministre de la Justice :

Het uitzitten van hun straf in het land van herkomst. L'exécution de la peine dans le pays d'origine.

Reeds eerder stelde ik vragen omtrent de overeenkom-

sten tussen België en andere landen om het mogelijk te

maken dat veroordeelde criminelen hun straf in hun land

van herkomst uitzitten.

J'ai déjà posé par le passé des questions sur les accords

passés entre la Belgique et d'autres pays pour permettre

aux criminels condamnés de purger leur peine dans leur

pays d'origine.

In uw antwoord staat er geen overzicht van welke landen

waarmee een bilaterale overeenkomst geldt.

Votre réponse ne précise pas avec quels pays un accord

bilatéral a été conclu.

1. Kan u meedelen voor welke landen deze overeenkomst

geldt en voor welke landen de onderhandelingen momen-

teel nog lopen?

1. Pouvez-vous nous préciser avec quels pays des

accords ont été conclus et avec quels pays des négociations

sont encore en cours?

2. Ik verbaas mij over het geringe aantal personen dat

sinds de inwerkingtreding van het overbrengingsverdrag in

2005 effectief werd overgebracht; namelijk 21 personen (4

naar Bulgarije, 3 naar Polen, 8 naar Roemenië, 4 naar

Nederland en 2 naar Frankrijk).

2. Je m'étonne du nombre peu élevé de personnes effecti-

vement transférées depuis l'entrée en vigueur de la conven-

tion sur le transfèrement en 2005, à savoir 21 personnes (4

vers la Bulgarie, 3 vers la Pologne, 8 vers  la Roumanie, 4

vers les Pays-Bas et 2 vers la France).

Voor hoeveel personen werd de aanvraag om een over-

brenging naar een gevangenis in het land van herkomst

reeds gesteld?

Pour combien de personnes une demande de transfert

vers une prison dans le pays d'origine a-t-elle déjà été

introduite?

3. a) Hoeveel gevangenen in ons land - waarvoor er met

het land van herkomst een overeenkomst geldt - komen in

aanmerking om hun straf in hun land van herkomst uit te

zitten?

3. a) Combien de personnes incarcérées en Belgique -

pour lesquelles un accord a été conclu avec le pays d'ori-

gine - sont susceptibles de purger leur peine dans leur pays

d'origine?

b) Wordt er hier wel voldoende aandacht aan besteed? b) Cette question retient-elle suffisamment l'attention?

c) Is dit geen mogelijkheid om de overbevolking in onze

gevangenissen tegen te gaan?

c) Ne s'agit-il pas d'un moyen de remédier en partie à la

surpopulation dans nos prisons?
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